I Consignes de sécurite FREDEHADCH

Ce produit doit étre installé conformément aux régles dinstallation et de préférence par un
électricien qualifié. Une installation incorrecte et/ou une utilisation incorrecte peuvent entrainer
des risques de choc électrique ou dincendie. Avant deffectuer linstallation, lire la notice, tenir
compte du lieu de montage spécifique au produit.

Ne pas ouvrir, démonter, altérer ou modifier Iappareil sauf mention particuliére indiquée dans la
notice. Tous les produits Legrand doivent exclusivement étre ouverts et réparés par du personnel
formé et habilité par Legrand. Toute ouverture ou réparation non autorisée annule lintégralité
des responsabilités, droits 4 remplacement et garanties.

Utiliser exclusivement les accessoires de la marque Legrand.

A\ veiigheidsvoorschitien @DED

Dit product moet in n bij voorkeur door
een vakbekwame elektricien worden geinstalleerd. Bij een onjuiste installaic en/of een onjuist
gebruik bestaat het risico van elektrische schokken of brand.

Lees alvorens de installatie it te voeren de handleiding door en houd rekening met de specifieke
montageplaats van het product.
U mag het apparaat niet openen, demonteren of wijzigen, tenzij dat specifiek in de handleiding
wordt vermeld. Alle Legrand-producten mogen uitsluitend worden geopend en gerepareerd
door personeel dat door Legrand is opgeleid en bevoegd verklaard. In geval van ongeoorloofd
openen of repareren wordt geen enkele aansprakelijkheid aanvaard, vervalt het recht op
vervanging en zijn de garanties niet meer geldig.

Gebruik uitsluitend accessoires van het merk Legrand.

I\ saterynstructions EBHCEAHAN IDTDE

This product should be installed in compliance with installation rules, preferably by a qualified
electrician. Incorrect installation and/or incorrect use can lead to risk of electric shock or fire.
Before carrying out the installation, read the instructions and take account of the product’s
specific mounting location.

Do not open up, dismantle, alter or modify the device except where specifically required to do so
by the instructions. All Legrand products must be opened and repaired exclusively by personnel
trained and approved by Legrand. Any unauthorised opening or repair completely cancels all
liabilities and the rights to replacement and guarantees.

Use only Legrand brand accessories.

A Sicherhei (C]5)

Dieses Produkt darf nur durch eine Elektro-Fachkraft eingebaut werden. Bei falschem Einbau und/
oder Umgang besteht Stromschlag- bzw. Brandgefat.

Vor der Installation die Anleitung lesen, den produktspezifischen Montageort beachten.

Das Gerat in Hinweise nicht 6ffnen,

A sy bespiciesa
Produkt!
elektryka. instala & :

pradem lub pozaru.
Przed przystapieniem do instaladji, zapozna sie z instrukdja i uwzglednié miejsce montazu urzadzenia,
Nie otwiera¢, nie demontowa¢ ani nie modyfikowat urzadzenia, jedli nie ma na ten temat specjalnej
wamianki winstruk. Wszystiie produikty Legrand moga by otwierane i naprawiane wylacanie przez
i przez Legrand. de ie lub

bez odpowiedniego upowaznienia zwalnia Legrand od wszelkiej odpowiedzialnosci, powoduje utrate
prawa do wymiany produktu i wygasniecie gwarandj.

Uzywa¢ wylacznie oryginalnych czesci marki Legrand.

I\ Gaveniikatimatian ARED

Bu driin montaj kurallarina uygun olarak ve tercihen yetkili bir elektrikci  tarafindan
yerlegtirilmelidir. Hatali yerlestirme ve/veya hatali kullanim, elektrik carpmasina veya yangina
neden olabilir. Yerlestirmeden dnce, talimatlari okuyun ve iiriine 5zgii montaj yerine dikkat ediniz.
Kilavuzda aksi belirtilmedigi siirece cihazi agmayin, sskmeyin veya tizerinde degisiklik yapmayin.
Tim Legrand Griinlerinin yalniz Legrand tarafindan egitilmis ve yetkilendirilmis personel
tarafindan agilmasi ve tamir edilmesi gerekir.izin verilmeyen herhangi bir agilma veya tamir, tiim
sorumluluklar, degistirme haklarini ve garantileri iptal eder.

Yalnizca Legrand marka aksesuarlari kullanin.

HD
A terméket csak villamos szakember szerelheti fel. A szakszerdtlen felszerelés és/vagy a
szakszeritlen hasznalat dramiités vagy elektromos tiiz kockézataval jar.

Felszerelés eltt olvassa el a hasznalati utasitast, vegye figyelembe a termékspecifikus szerelési
koriilményeket.

Ne szedje szét a terméket. Legrand terméket kizarolag a Legrand dltal képzett és elismert
szakember szedheti szét és javithatja meg. lletéktelen személy 4ltal tortént beavatkozas esetén
minden garancilis, csere vagy szavatossagi igény megsziinik.

Csak eredeti Legrand tartozékot hasznaljon.

A e @D

Tami tuote on mieluiten annettava patevan
sahkoasentajan tehtévaksi. Vaara asennus- ja/tai kiyttotapa voivat aiheuttaa sahksisku- ja
tulipalovaaraa.

Lue kiisikirja ja ota huomioon tuotteen erityinen asennuspaikka, ennen kuin aloitat asennusta,
Ald avaa, pura, muunna tai muuta laitetta lukuun ottamatta kayttdohjeessa mainittua
ilmoitusta. - Legrand tuotteita saa avata ja korjata yksinomaan Legrand yhtion valtuuttama
ja kouluttama_henkilgkunta. llman lupaa tehdyt tuotteiden avaukset ja_ korjaukset johtavat

ihto-oikeuden a takuun

uusmadraykset

d diirf

zerlegen, H L vondurch
Legrand geschultes und anerkanntes Personal gesffnet und repariert werden. Durch unbefugte
Offnung oder Reparatur erlschen alle Haftungs- Ersatz- und Gewahrleistungsanspriiche.
Ausschliesslich Zubehér der Marke Legrand benutzen.

I\ sichermeishinueis EDDDAWEH

e
Dieses Produkt ist den Installationsregeln entsprechend und vorzugsweise von einem
qualifizierten Elektrotechniker zu installieren. Bei falschem Einbau und/oder Umgang besteht
Stromschlag- bzw. Brandgefahr.

Vor der Installation die Anleitung lesen, den produktspezifischen Montageort beachten.

Das Gerat h inder Hinweise nicht ffnen,
zerlegen, besd . Alle L hlieBlich von durch
Legrand geschultes Und anerkannes Personal gebffnet und repariert werden. Durch unbefugte
Gffnung oder Reparatur erldschen alle Haftungs-, Ersatz- und Gewahrleistungsanspriiche.
AusschlieBlich Zubehor der Marke Legrand benutzen.

I\ consignas desequridad EDCDCOCRMOEEUSVD

Este producto debe instalarse conforme a las normas de instalacién y preferiblemente por un
electricista cualificado. Una instalacion incorrecta y/o una utilizacion incorrecta pueden entrafiar
riesgos de choque eléctrico o de incendio. Antes de efectuar la instalacion, leer las instrucciones,
tener en cuenta el lugar de montaje especifico del producto. No abrir, desmontar, alterar o
modificar el aparato salvo que esto se indique especificamente en las instrucciones. Todos los
productos Legrand deben ser abiertos y reparados exclusivamente por personal formado y
habilitado por Legrand. Cualquier apertura o reparacion no autorizada anula la totalidad de las
responsabilidades, derechos a sustitucion y garantias.

Utilizar exclusivamente los accesorios de la marca Legrand.

N\ tstuzioni disicurezza anew

Questo prodotto deve essere installato in conformita con le regole dinstallazione e di preferenza
da un elettricista qualificato. Leventuale installazione impropria e/o utilizzo improprio dello
stesso possono comportare rischi di shock elettrico o incendio.

Prima di procedere all‘installazione, leggere attentamente le istruzioni associate e individuare un
luogo di montaggio idoneo in funzione del prodotto.

Non aprire, smontare, alterare o modificare Iapparecchio eccetto speciale menzione indicata nel
manuale. Tutti i prodotti Legrand devono essere esclusivamente aperti e riparati da personale
formato e la Legrand. tura o
autorizzata comporta lesclusione di eventuali responsabilita, diritti alla sostituzione e garanzie.

Utilizzare esclusivamente accessori a marchio Legrand.

I\ strugses de sequrana @D

Kayta Leg

A\ iermetsinstruktioner [€3)

Denna produkt skall installeras enligt gllande installationsbestémmelser och helst av en
kvalificerad elektriker. Felaktig installation och/eller felaktig anvandning kan medféra risk for
elektrisk chock eller eldsvada.

Innan installationen utférs, lés anvisningarna och ta hansyn till den specifika platsen for
produktens montering. Apparaten far inte &ppnas, demonteras, eller forandras utom om s&
uttryckligen medges i anvisningarna. Alla Legrand-produkter fér endast éppnas och repareras av
personal som utbildats och godkints av Legrand. Vid ofilltet Gppnande eller reparation upphavs
samtliga fé och

Anvénd endast originaldelar fran Legrand.

I\ gezpecnostni polomy @@
Tento vyrobek musi byt instalovan podle instalatnich pokynl kvalifikovanym elektrikafem.
Nespravna instalace a/nebo pouzivéni mohou zpisobit raz elektrickym proudem nebo pozar.
Ped vlastni instalaci si prectéte navod a vezméte v Gvahu specifické vlastnosti prostoru a
umisténi, kde bude vyrobek instalovan.

Pistroj neotevirejte, nerozebirejte, neupravujte a neméte pokud k tomu neexistuje zvlastni
pokyn v névodu. Véechny vyrobky Legrand smi oteviit a opravovat vyhradné pracovnici vy3koleni
a povéent spolecnosti Legrand. Kazdé neopravnéné otevieni nebo oprava mé za nasledek ztrétu
véech odpovédnosti, prév na vyménu a zéruk.

Pouzivejte vyhradné doplitky znacky Legrand.

I\ gezpecnostné narindenia &

Tento vjrobok musi podla moznosti in3talovat elektrikr, spliajuci kvalifikaéné predpoklady, v
stlade s ingtalacnym navodom. Pri nespravne] instalécii a/alebo pri nesprévnom pouzivani hrozi
tiziko Grazu elektrickym pridom a riziko poziaru.

Pred uskutoénenim in3talicie sa oboznamte s névodom a zohladnite montézne miesto, 3pecifické
pre danj vyrobok.

Pristroj ani iba ak by bolo v navode
uvedené inak. Vietky vyrobky Legrand moze otvérat a opravovat vyluéne persondl na to
vyskoleny a opravneny spoloénostou Legrand. Akékolvek nepovolené otvorenie alebo oprava
rusia akukolvek zodpovednost zo strany Legrand, ako j prévo na vymenu vyrobku a na zaruku.
Pouzivajte vyluéne prislusenstvo znatky Legrand.

A\ suoriosc aopanciac GREY

To mpoi6y auté TpEMel va eyKataoTaBel Gupu}wva B Tc obnyiec emedumnq( Kal katd
npotinon ané Tux af xprion
HTopos Kivsuvo ﬁnupxay\u(.

Mpw mpaykatonoioeTe Ty eykatdotaon, SiaBaote Tic o8nyiec AapBAVOVTac UoYN Tov xWpo

Este produto deve ser instalado de acordo com as regras de instalagéo e de por um
eletricista qualificado. Uma instalagdo incorreta e/ou uma utilizagéo incorreta podem provocar
riscos de choque elétrico ou de incéndio.

Antes de efetuar a instalagao, ler as instrugGes e ter em conta a localizagao adequada para a
montagem do produto.

Nao abrir, desmontar, alterar ou modificar o aparelho salvo especificagio em contrério
nas instrugoes do produto. Todos os produtos Legrand s6 devem ser abertos e reparados
exclusivamente por pessoal formado e autorizado pela Legrand. Qualquer abertura ou reparagao
néo autorizada cancela todas as responsabilidades, direitos de substituigao e garantias.

Utilizar exclusivamente os acessorios da marca Legrand.

N0064JD1/02

Tov Mpoi6VTOC.
My avoiyete, i GT0 TIPOI6Y EKTOC Ki AV UTIpXOLY
GagEic OXETIKEC 0BNYiEC 0T0 svxenplélo Oha ta mpoidvia e Legrand mpémet va avoiyovrat
Kat va emokevaloviar Kat ané m Legrand

o i Xwpic ABEl0, aKUPWVEI TO

enéypaon n
GUVONO TWV EVBLVY,
Na xpnotonoteite anokheioTika e€aptripata Enwvuulac Legrand.

Electrotechnical expertise required

www.legrand.com



@D

redp in instaliran s strani kvalificiranega
rja. Nepravilna initalacija in/ali nepravilna uporaba lahko povzrotita nevarnost
ega udara ali pozara

Pred instalacijo preberite navodila in upostevajte specifitno mesto za montazo izdelka.

Ne odpirajte, demontirajte, spreminjajte ali preurejajte naprave, razen ¢e je to izrecno navedeno
v navodilu. Vse izdelke Legrand lahko odpirajo in popravijajo izkljuéno osebe, ki so se za to
usposobile v podjetju Legrand. Vsako nedovoljeno odpiranje ali popravilo v celoti razveljavi
odgovornosti, pravico do zamenjave in garancije.

Uporabljajte izkljuéno dodatno opremo znamke Legrand.

A Sikkerhedsregler

Dette produkt skal installeres i g helst

I\ yuasannn sa sesomacuoct
To3n npoayKkT TpAGBa Aa ﬁbne MHCTAMPaH B CbOTBETCTBHE C npaamnara 3a VHCTanaumA u e
w/wnn ynotpeta (bme(rayaa pm OT TOKOB YAap U Noxap.
Mpeay Aa ce NPUCTBAM KbM MHC Ba ce npouete
[la He ce oTBaps, npomeHA unu YPeAa, OCBEH NpU YCNOBUATA, NOCOYEHN
8 ynureareto. Bouukw npoaykTi Legrand TpeibBa Aa ce OTBAPAT M PEMOHTMPAT eAMHCTBEHO
ot obyueH M onpasomoueH or Legrand cryxuTen. Mpu HEOTOPU3MPAHO OTBApAHE WA
PeMOHTMPaHe OTFOBOPHOCTTa Ha dupMaTa, Npasara 3a 3aMAHa 1 rapaHUMNTe OTNajar.
[la ce M3nON3BaT €AMHCTBEHO NPUHAZANEXHOCTH C MapKa Legrand.

A de siguranta ®>

Karo e B3eme NpeasyA

installeres af en kvalificeret elektriker. Ukorrekt mszananon og/eHer bvug kan medfere fare for
elektrisk stod eller brand

Inden foretages, skal

specielle forhold pa de( sted, produktet skal monteres.
Apparatet ma ikke abnes, afmonteres, ombygges eller zendresmed mindre dette er seerligt
angivet i vejledningen. Alle Legrand produkter ma kun dbnes og repareres af uddannet og
autoriseret Legrand personale. Al ikke autoriseret abning eller reparation ophaever alt ansvar,
samt al ret til udskiftning eller garanti.

Der mé kun benyttes tilbeher af maerket Legrand.

A @D

wi et
Danil-prodott ghandu jigi installat skont i-regoli ta'installazzjoni, preferibilment minn elektrixin
ikkwalifikat. Installazzjoni hazina u/jew uzu hazin tal-prodott jistghu jipprovokaw xokk elettriku
jew jikkawzaw nar.
Qabel ma ssir -installazzjoni, -istruzzjonijiet ghandhom jinaraw sew u ghandu jigi kkunsidrat il-
post specifiku fejn ikun se jitwahhal il-prodott.
Tiftahx, izzarmax, tibdilx jew timmodifikax dan il-prodott sakemm ma tigix mitlub biex taghmel
dan mill-struzzjonijiet. ll-prodotti kollha tad-ditta Legrand ghandhom jinfethu u jissewwew
biss minn persunal imharreg u approvat minn Legrand. Kull responsabbilta tad-ditta u kull dritt
tal-konsumatur ghal sostituzzjoni jew garanziji dovuti jigu kkancellati fil-kaz i I-prodott jizzarma
jew jissewwa minn persuni mhux awtorizzati.
Uza biss accessorji tad-ditta Legrand.

A Ohutusnéuded

Toode tuleb astavalt jaseda p lek
Vale palgaldamise /v vale kasutamise kol voib teddca elektilGogi- voi  tulekahjuoht.
ne paigaldamist lugege juhised lzbi ja vtke arvesse toote

leeses, og der skal tages hensyn til de

1

Acest produs trebuie instalat conform regulilor de instalare si, de preferints, de catre un
electrician calificat. O instalare incorecta si/sau o utilizare incorects pot duce la riscuri de
electrocutare sau incendiu.

Tnainte de a efectua instalarea, cititi manualul de utilizare, tineti cont de locul de montare specific
produsului,

Nu deschideti, demontati, descompuneti sau modificati aparatul exceptand cazul in care exista o
mentiune particulard indicata in manualul de utilizare. Toate produsele Legrand trebuie deschise
si reparate exclusiv de catre persoane formate si abilitate de ciitre Legrand. Orice deschidere sau
reparare nuleazi toate drepturile de inlocuire si garantile.
Utilizati exclusiv accesorii marca Legrand.

I\ vepuinpenocroponocna ®

V(YaHosKa AAHHOTO W3ANVA AOMXHA BHIMOTHATLCA B COOTBETCTBAN C MPABUTAMU NOKTaXa
MoHTaX W/
Hapymewle MIpagUN SKCTAYaTAUM W3AAMA MOTYT MPUBECTH K BOSHUKHOBEHWIO MOXapa Wi
KM TOKOM. [epep MoHTaxoM

C RaHHOIH UNCTPYKLMEI 3 TaKKe TIDUHATb 50 BHUMAHME TPEGOBaHMA K MECTy YCTaHOBKW U3env,
3anpewaeTca BCKpbIBATL KOPMYC M3AGNUA, A Takke Pa3oMparb, BbIEOQMTb M3 CTPOA WA
MOANPUUNPOBATL U3f1ENME, KDOME CNYHAEB, OTOBOPEHHBIX B MHCTPYKUWN.

BCKpbITWE M PEMOHT M3Aenwit Mapki Legrand MOTYT BBINOMHATHCA TONbKO Creuvanvicran,
OBYEHHBIMI 1t AONYLIEHHBIMI K TaKiM paBoTam Legrand. H

BCKpbITUHE WK pabor noc MVLAMA NLIGET 3aKOHHOM CMbI
nioBbie o6 3amene wn i

My pemonTe wnn i " TONIbKO 3anackbie YacTi MapKit
Legrand.

A, @®

Arge avage seadet, monteerige seda lahti ega tehke selle juures mingisuguseid muudatusi, vélja
arvatud juhul, kui juhendis on vastav marge. Koiki Legrandii tooteid tohivad avada ja remonti
{iksnes Legrand i vijadppe ja loaga t5stajad. Igasugune loata avamine vdi remontimine tihistab
taielikult koik ning Giguse ja garantiile.

Kasutage iiksnes Legrand'i Ilsalavvlkuld

A Drojibas noteikumi

Lekén jauzstada, nemot véra instrukciju; vélams to uzticét profesionalam elektrikim. Nepareiza
izstadisana un/vai nepareiza lietosana var izraisit elektrotraumas vai ugunsgréku.

Pims usetacifanas acit instrukciju, nemiet véra specifisko iekartas montazas vietu.

Neatveriet, neizjauciet, neparveidojiet iekartu, ja vien tas nav noradits instrukcija. Visa veida

Legrand iekartas atver un bojajumus novérs vienigi Legrand apmacits un apstiprinats personals.

Jebkurs cits iekartas atvérsanas un remonta veids pilnigi anulé uznemuma atbildibu, tiesibas uz

iekartas mainu un garantijas.

Izmantojiet vienigi Legrand detalas.

YA— a@

Sis gaminys turi bati pajungtas laikantis pajungimo taisykliy; pageidautina, kad jj pajungty
kvalifikuotas elektrikas. Netinkamai prijungus ir (arba) naudojant gali kilti elektros smagio arba
gaisro pavojus.

Pries pajungiant gaminj, perskaityti instrukcijas i atkreipti d
vieta.

Draudziama aparatq atidaryti, iSmontuoti, keisti ar modifikuoti, nebent instrukcijoje yra atskira
nuoroda. Visi ,Legrand” gaminiai gali bati atidaryti ir taisomi tik ,Legrand" firmos apmokyto ir
kvalifikuoto personalo. Bet koks neteisétas bandymas gaminj atidaryti ar taisyti visiskai anuliuoja
teise  daliy keitima ir garantija.

Naudoti tik,Legrand” Zenklu pazymeétus priedus.

jispecifine g

A Sikkerhetsinstrukser

Dette produktet mé installeres i henhold til installasjonsanvisningen og helst av en kvalifisert
elekriker. Uriktig installasjon og/eller uriktig bruk kan fore tl risiko for elektrisk stot eller brann.
For utfores, les og ta hensyn til produktets spesifikke

Ovaj proizvod se treba ugraditi sukladno pravilima o ugradnji i samo od strane kvalificiranog

2 elektricara. Pri neispravnoj ugradnji i/ili nepravilnom koristenju postoji rizik od elektri¢nog udara

ili pozara.
Prije ugradnje, procitajte ove upute, vodeci ra¢una o mjestu ugradnje koje je specifitno za svaki
proizvod. Nemojte otvarati, demontirati, mijenjati ili modificirati uredaj, ako to nije posebno
navedeno u uputama. Sve Legrand proizvode moze otvarati i popravjati iskljucivo osoblje koje je
obuéeno i ovlasteno od strane turtke Legrand. Svako neovlasteno otvaranje ili popravak dovodi
do gubitka prava na zamjenu li do gubitka jamstva.

Koristite iskljucivo originalni pribor marke Legrand.

I\ sigumosne preporuke ®

Ovaj proizvod treba da instalira kvalifikovani elektricar u skladu sa uputstvima za instalaciju.
Neispravna instalacija i/ili nepravilna upotreba mogu izazvati rizik od elektri¢nog Soka i pozara.
Pre videnja instalacije, procitajte uputstva i imajte na umu specifiénu lokaciju montiranja
proizvoda.

Nemojte otvarati, demontirati, menjati ili modifikovati uredaj izvan onoga 3to je izricito
dozvolieno u uputstvu. Iskljucivo obuéeno osoblje i osoblje koje je ovlastio Legrand sme da
otvarai popravlja Legrand proizvode. Neovla3¢eno otvaranje | popravka proizvoda ponitava svu

odgovornost i prava za zamenu i garanciju.
Koristite samo originalnu dodatnu opremu kompanije Legrand.

Mpasuna TexHiky Geanexn

BCTaHOBNIEHHA AGHOTO. GMPOGY MOBUKHO BMKOHYBTWCL 3 AOTDUMAHHAM MPagn MOHTAXY,

axaHo MOHTax Ta/abo HeHanexHa excnnyatauia
BUPOGY MOXYTb NPUBECTH [O YPAKEHHA eneKTpMdHMM CTpyMOM abo moxexi. Mepen
BCTaHOBAEHHAM BUPOBY HEOBXIAHO MPOUUTATM IHCTPYKLO, 3BEPHYBII YBary Ha BUMOTM AO
MicUst A0r0 MOHTaxy.
3a60pOHeHO BIAKPUBATH, PO3BMPATY, BUBOAUTY 3 N2y 260 MOANGIKYBaTM BUDIG, 33 BUHATKOM
cyaus, eKasaHi & MCTPYNUT, BIAXPUSaHA | petionT sUpoGia wapx Legrand HoxyTe
rand.
Hecamiononane s\nprsaHHﬂ a6o pemonT Croponvimn ocoGamu nos6asnae 3akoHHo! cn
yAb-AKi BAMOTY W4ORO 1i, 3amikin a6o

Apparatet mé ikke dpnes, demonteres, endres eller tilpasses bortsett fra hva som star sarlig
nevnti anvisningen. Alle Legrand-produkter mé kun dpnes og repareres av personer som har fatt
oppleering av og er godkjent av Legrand. Allikke-godkjent apning og reparasjon av produktene
vil oppheve ethvert ansvar, bytterettigheter og garantier.

Bruk kun originaltilbehor fra Legrand.

arradstafanir
skal samkvaemi og helst af I6ggiltum rafvirkja.

RoNg uppsetning og/eda rong no(kun geta valdid rafstraumi eda bruna.

Lesid leidbeiningar dur en varan er sett upp og takid mid af adstedum par sem uppsetning fer

ram.
Ekki skal opna taekid, taka bad f sundur eBa breyta pvi & nokkurn hatt nema d pann hitt sem maelst
er til fleidbeiningunum. Allar vérur fré Legrand eiga ad fara i vidgerd hja vidurkenndum adilum.
Ef vara er tekin { sundur eBa gert vid hana an leyfs, fellur 6l abyrgd og réttur til skipta r gildi.
Notid eingongu aukahluti fra Legrand.

I\ petumiukkesetamatan

Produk ini harus dipasang sesuai dengan aturan instalasi, lebih diutamakan oleh juru listrik yang
memenuhi syarat. Instalasi yang salah dan/atau penggunaan yang salah bisa berakibat pada
risiko sengatan listrik atau kebakaran.

Sebelum melakukan instalasi, bacalah petunjuknya dan pertimbangkan lokasi spesifik
pemasangan produk.

Jangan membuka, tau perangkat kecuali saat
diperlukan secara khusus agar dilakukan herdasarkan pe(umuk Semua produk Legrand harus
dibuka dan diperbaiki hanya oleh orang yang dilatih dan disetujui oleh Legrand. Pembukaan
atau perbaikan yang tidak sah akan sepenuhnya membatalkan semua kewajiban dan hak atas
penggantian dan jaminan.

Hanya gunakan aksesori bermerek Legrand

BIKMIOYHO aKCecyapi Ta 3anyacTui Mapku Legrand.

I\ Kayincisnix rexsumacet pexenepi &
Byn eHim oprary epexenepite Calikec xaHe AyphiCs Ginikti anextpwimen opHateinysi Tic. ypsic
opHaTNay xaHe/Hemece Ayphic NOIMRGNGHBAY 3NeKTP TOMbIHbIM COFY KAyNiHe HEeMece epTTiH WhiFybiHG
oxenin corysi Mymxin. OPHQTYRLI icke GCHIPYAGH BYPbIH HYCKQYNMIKTSI OKbIKbI3 XoHE SHIMAI OpHATY
Hycxaynsikra apwol CKaMO 6ONMOCa, KyPHINFbIHI OINGHSI, BONWIEKTEMeH3, 3repTeHis XaHe
ewkanaail Tysery enrisbenis. Legrand komnakmschiHbin Bapneik eHimaepi Legrand KomnaHMaCkIHbIK
xinerti xoHe GinikTi Kbi3METKEPNEPiMEH FOHG GWbINybl XoHe xeHzenyi Tuic. Legrand KomnGHMSCHIbIK
KeninaikTi TONbIK XOKOFa SKenin CoFanbl.
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